이    력    서
이    름: 장우선

생년월일: 1968년 11월 25일

주    소: 충청남도 계룡시 금암동 179-9
전화번호: 010-2627-0197, 070-4123-1210
Email: woosunc@gmail.com
Skype Name: woosunc
계좌정보: 하나은행 621-910432-95007
학력
2003년, 미국 오클라호마 Oral Roberts University, 신학 석사학위 취득, M.Div.

1999년, 미국 캔사스 Southwestern College, 심리학 학사학위 취득, B.A. in Psychology
경력
1997년, 영어번역대회 최우수상

1996년, 전국대학생영어작문대회 대상

1995년-1997년, 대한교육보험, 농촌진흥청, 올림픽국민생활관, 국민은행 출장강의
1996년-1997년, ELI 외국어학원 강사

1995년, 민병철 외국어학원 강사

통역경력
2012 중소기업청 필리핀 경제사절단 간담회, 순차통역

2012 Pelicana Chicken 해외 프랜차이즈 계약, 순차통역

2012 Factory Inspection by IEA Inspectors, 순차통역 

2012 엠포스트 화상회의, 동시통역
2011 CERADROP 비즈니스 컨설팅, 순차통역

2011 대명광학 비즈니스 컨설팅, 순차통역
2011 청주대학교 국제건축디자인캠프, 순차통역

2011 벤처타운 IBS 국제회의, 동시통역
2011 한전전력연구원 장비설명회, 순차통역

2011 천안 백석농공단지 뉴웨이, 비즈니스통역
2011 한국원자력기술원 Feeder Inspection Training, 순차통역

2010 한국원자력기술원 세미나, 순차통역

2010 한국 맥도날드 교육, 순차통역

2010 충청남도 비즈니스 미팅, 수행통역

2010 다다문구, 비즈니스통역
2010 두산중공업 국제회의, 동시통역 

2010 Johnson and Johnson Contact Lens Education, 순차통역

2010 배재대학교 관광축제대학원 세미나, 순차통역

2010 금산축제대학 세미나, 순차통역

2010 LG Training Center Financial Analyst Training, 동시통역
2010 Unilever Korea Customer Survey, 순차통역 

2009 대전국제우주대회, 비즈니스통역 

2009 세계국회의원세미나, 동시통역 

2009 두산중공업 국제회의, 동시통역 

2009 혼다코리아 NV 트레이닝, 순차통역 

2009 청주대학교 건축학과 세미나, 순차통역 

2008 배재대학교 관광축제대학원 세미나, 순차통역 

2008 두산중공업 국제회의, 동시통역 

2008 혼다코리아 SA 트레이닝, 순차통역 

2008 백제문화제 개회식, 동시통역 

2007 영동프레스업체 기술자문, 동시통역 

2006 충청남도 무역촉진대회, 순차통역 

2006 대전대흥침례교회 주일예배, 동시통역 

2006 대전대흥침례교회 기도세미나, 동시통역 

2006 대전광역시 유네스코 국제대회, 동시통역 

2003 빌리 그래함 목사 오클라호마 집회, 동시통역 

2003 툴사한인장로교회 주일예배, 순차통역 

1997-2008 각종 설교, 세미나, 국제회의 순차통역과 동시통역을 포함한 풍부한 통역경험 

번역경력
2012 전기용품안전기준 (K 00022), 한영번역

2012 한국행정연구원 보고서, 한영번역

2012 HPAI 질의답변서, 한영번역

2012 온라인게임 대항해시대, 한영번역

2011 CRQ-M-0001 품질경영매뉴얼, 한영번역

2011 냉연도금 결함정의서 및 품질보증규격, 한영번역

2011 청주대학교 국제건축디자인캠프 책자, 영한번역, 한영번역
2011 송명희 소설 표, 한영번역
2011 중소기업진흥공단 각종 기업홈페이지, 한영번역

2011 Nuclear Waste Disposal, 한영번역

2010 타워크레인 형식신고도서, 한영번역

2010 대우조선 도장 및 의장설계, 한영번역

2010 TIANMA 4.5G CLEANER, 한영번역

2010 두산 인프라코어 DISD현황, 한영번역

2010 ICS-W1 사용자매뉴얼, 한영번역
2010 삼성전자 신제품개발업무규칙, 한영출장번역

2010 삼성전자 선행상품화업무규칙, 한영출장번역

2010 삼성전자 선행개발업무규칙, 한영출장번역

2010 한국조선협회 단체표준, 한영번역 

2010 카프이엔지 홈페이지, 한영번역

2010 블루아일랜드 계획서, 한영번역

2010 아이템리스트, 한영번역

2010 디바이스이엔지, 한영번역

2010 삼성전기/EP 대본, 한영번역 
2010 CNN Breaking News, 영한번역 

2009 글로벌 SPA 브랜드, 한영번역 

2009 인젠트 프로그램, 한영번역 

2009 BNF 테크놀로지㈜ 회사 및 제품소개, 한영번역 

2009 서산 버드랜드 홈페이지, 한영번역 

2009 서산 문화관광 홈페이지, 한영번역 

2009 단편만화 12편, 한영번역 

2009 Quest 온라인게임, 한영번역 

2009 태화강재산업(주) 건설기자재 임대차계약서, 한영번역 

2009 주식회사 아이젯 홈페이지, 한영번역 

2009 텐코리아 홈페이지, 한영번역 

2007 만화영화 마스크맨, 한영번역 

1999-2007 Oral Roberts University 박사논문들, 한영번역
1997 마음의 상처를 치유하는 길, 영한번역
소프트웨어

MS Office 2010
Adobe Acrobat 9
SDL Trados Studio 2011
SDL Multiterm Desktop 2011
SDL Passolo Essential 2011
1999-2012 수천 페이지의 논문, 계약서, 홈페이지, 매뉴얼, 각종 기술문서에 대한 풍부한 번역경험이 있으며 거의 모든 분야에 걸쳐서 번역이 가능합니다. 주로 엑셀파일로 되어있는 기술문서를 많이 번역했습니다. 어떤 분야이든지 가리지 않고 양질의 번역이 가능합니다.
각종 통역과 번역 경력 13년 이상이며 원어민 수준의 영어회화실력과 영어작문실력을 갖고 있습니다. 영어통역과 영어번역에 관해서는 감히 정상급의 실력을 갖추었다고 자부하고 있습니다. 연락 주시고 일할 기회를 주시면 계속해서 좋은 인연을 이어갈 수 있을 것이라고 확신합니다. 감사합니다.

